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MOD	AFCP/24A41/1
РЕЗОЛЮЦИЯ 214 (БУХАРЕСТ, 2022ПЕРЕСМ. ДОХА, 2026 Г.)
Технологии искусственного интеллекта и электросвязь/информационно-коммуникационные технологии
Полномочная конференция Международного союза электросвязи (Бухарест, 2022Доха, 2026 г.),
напоминая
a)	о резолюции 70/1 Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций (ГА ООН) о преобразовании нашего мира: Повестка дня в области устойчивого развития на период до 2030 года;
b)	о резолюции 70/125 ГА ООН об итоговом документе совещания высокого уровня Генеральной Ассамблеи, посвященного общему обзору хода осуществления решений Всемирной встречи на высшем уровне по вопросам информационного общества (ВВУИО);
c)	о процессе обзора ВВУИО+20, по итогам которого была подтверждена актуальность концепции построения ориентированного на интересы людей, инклюзивного и нацеленного на развитие информационного общества и важность цифровых технологий для обеспечения устойчивого развития;
d)	о принятом на Саммите будущего Организации Объединенных Наций в 2024 году Глобальном цифровом договоре (ГЦД), в котором содержится призыв к сотрудничеству и управлению в цифровой сфере на основе принципов инклюзивности, открытости, безопасности, защищенности, надежности и человекоориентированности;
e)	об итогах соответствующих организованных в рамках Организации Объединенных Наций обсуждений и процессов по вопросам управления искусственным интеллектом и международного цифрового сотрудничества, включая создание глобальных механизмов, направленных на укрепление сотрудничества в области управления ИИ и создания потенциала;
cf)	о Резолюции 139 (Пересм. Бухарест, 2022 г.) настоящей Конференции об использовании электросвязи/информационно-коммуникационных технологий (ИКТ) для преодоления цифрового разрыва и построения открытого для всех информационного общества;
dg)	о Резолюции 140 (Пересм. Бухарест, 2022 г.) настоящей Конференции о роли МСЭ в выполнении решений ВВУИО и Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года, а также в принятии последующих мер и обзоре их выполнения,;
h)	о Резолюции 101 (Нью-Дели, 2024 г.) Всемирной ассамблеи по стандартизации электросвязи (ВАСЭ) о деятельности Сектора стандартизации электросвязи МСЭ по стандартизации технологий искусственного интеллекта в поддержку электросвязи/информационно-коммуникационных технологий;
i)	о Резолюции 91 (Баку, 2025 г.) Всемирной конференции по развитию электросвязи (ВКРЭ) об использовании технологий искусственного интеллекта в развитии электросвязи;
j)	о ГЦД, в частности о закрепленных в нем обязательствах в отношении цифровой общественной инфраструктуры, управления в области ИИ и преодоления цифрового разрыва;
k)	о Рекомендации ЮНЕСКО об этических аспектах искусственного интеллекта (2021 г.), в частности о сформулированных в ней принципах прозрачности, подотчетности, инклюзивности и культурного разнообразия;
l)	о Резолюции 71 (Пересм. Бухарест, 2022 г.) настоящей Конференции о Стратегическом плане Союза;
m)	о Резолюции 200 (Пересм. Бухарест, 2022 г.) настоящей Конференции о Повестке дня "Соединим к 2030 году",
признавая,
a)	что МСЭ как специализированное учреждение Организации Объединенных Наций в области электросвязи/ИКТ играет важную роль в продвижении электросвязи/ИКТ и соответствующих вопросах развития на международном уровне, способствуя формированию благоприятной для развития электросвязи/ИКТ, содействуя реализации направлений деятельности ВВУИО и внося вклад в достижение Целей в области устойчивого развития (ЦУР) путем поддержки всеобщего доступа к электросвязи/ИКТ;
b)	роль других организаций системы Организации Объединенных Наций в содействии реализации направлений деятельности ВВУИО, включая, в том числе, роль Всемирной организации здравоохранения в области электронного здравоохранения, Департамента по экономическим и социальным вопросам Организации Объединенных Наций в области электронного правительства, Конференции Организации Объединенных Наций по торговле и развитию в области электронной коммерции, а также Продовольственной и сельскохозяйственной организации Объединенных Наций в области электронного сельского хозяйства,;
c)	что технологии искусственного интеллекта (ИИ) стремительно преобразуют экосистемы электросвязи/ИКТ, экономику и общество и все чаще рассматриваются как стратегические факторы содействия устойчивому развитию, внедрению инноваций и повышению производительности;
d)	что технологии ИИ могут внести значительный вклад в достижение Целей в области устойчивого развития (ЦУР), в том числе в области здравоохранения, сельского хозяйства, образования, борьбы с изменением климата, управления операциями в случае бедствий, обеспечения охвата финансовыми услугами, развития "умной" инфраструктуры и предоставления государственных услуг;
e)	что МСЭ как специализированное учреждение Организации Объединенных Наций в области электросвязи/ИКТ играет важную роль в содействии международному сотрудничеству, разработке стандартов, обеспечению охвата цифровыми технологиями, созданию потенциала и диалогу по вопросам политики в области ИИ и появляющихся технологий;
f)	растущее значение обеспечения безопасности, защищенности, надежности, функциональной совместимости, этичности, инклюзивности и ориентированности на человека систем ИИ;
g)	что развивающиеся страны по-прежнему сталкиваются со значительными трудностями в том, что касается цифровой инфраструктуры, вычислительных мощностей, наличия данных, цифровых навыков, приемлемости в ценовом отношении и готовности к внедрению ИИ;
h)	необходимость преодоления разрывов в области ИИ и устранения формирующегося неравенства в доступе к технологиям ИИ, экосистемам инноваций и цифровым возможностям;
i)	важность многостороннего сотрудничества с участием правительств, отрасли, академических организаций, гражданского общества, технических сообществ и международных организаций для развития механизмов инклюзивного управления и инноваций в сфере ИИ,
отмечая,
a)	что многие другие организации и заинтересованные стороны обсуждают, изучают и исследуют аспекты искусственного интеллекта (ИИ) и его способность приносить пользу обществу, а также разрабатывают – в рамках своих мандатов – проекты, руководящие указания, примеры передового опыта, стандарты и принципы для технологий, систем и услуг ИИ, включая, в том числе, Организацию Объединенных Наций по вопросам образования, науки и культуры, Организацию экономического сотрудничества и развития, Глобальное партнерство по искусственному интеллекту и Объединенный технический комитет 1 Международной организации по стандартизации и Международного электротехнического комитета;
b)	что МСЭ установил партнерские отношения с более чем 40 другими учреждениями Организации Объединенных Наций для организации платформы "ИИ во благо" и открыл соответствующее хранилище данных МСЭ по ИИ, для того чтобы определить области практического применения ИИ для достижения ЦУР;
c)	что в рамках МСЭ, в том числе в исследовательских комиссиях, оперативных группах и на мероприятиях по созданию потенциала, уже проводится работа по изучению взаимозависимости ИИ и электросвязи/ИКТ в целях содействия устойчивому развитию,;
d)	что у большинства развивающихся стран по-прежнему отсутствуют национальные стратегии в области ИИ, соответствующая нормативно-правовая база и технический потенциал, необходимые для безопасного и инклюзивного развертывания и регулирования систем и технологий ИИ в поддержку электросвязи/ИКТ, что чревато усугублением существующих цифровых разрывов;
e)	растущую во всем мире обеспокоенность по поводу связанных с технологиями ИИ рисков, включая дезинформацию, предвзятость, угрозы кибербезопасности, проблемы конфиденциальности, неравенство доступа и цифровую изоляцию;
f)	важность способной к восстановлению цифровой инфраструктуры, цифровой общественной инфраструктуры, доверенных экосистем данных и широкополосных соединений как необходимых условий для инноваций и развертывания ИИ,
учитывая,
a)	что экосистема электросвязи/ИКТ может поддержать развитие и внедрение многочисленных сценариев использования ИИ, способствующих устойчивому развитию;
b)	что полномасштабная реализации преимуществ технологий ИИ потребует преодоления цифрового разрыва и достижения всеобщего доступа к электросвязи/ИКТ;
c)	что развитие ИИ, связанного с электросвязью/ИКТ, сопряжено как с возможностями, так и с трудностями;
d)	что члены МСЭ проводят работу, которая может помочь в обосновании и улучшении понимания потенциала технологий ИИ в поддержку электросвязи/ИКТ в плане содействия осуществлению Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года,;
e)	что проверяемость и алгоритмическая прозрачность систем ИИ, развертываемых в системах электросвязи/ИКТ и государственных услуг, имеют важнейшее значение для обеспечения подотчетности и защиты прав потребителей;
f)	что технологии ИИ могут повысить эффективность, способность к восстановлению, устойчивость и показатели работы сетей и услуг электросвязи/ИКТ;
g)	что для обеспечения справедливого распределения преимуществ технологий ИИ и их вклада в устойчивое развитие необходимо международное сотрудничество;
h)	что развивающимся странам требуется более активная поддержка в таких областях, как готовность к внедрению ИИ, разработка политики, цифровая инфраструктура, применение стандартов, развитие навыков и экосистемы инноваций,
решает,
что МСЭ в рамках своего мандата и основных компетенций следует:
i)	продолжить работу в области ИИ, связанного с электросвязью/ИКТ, разработки стандартов, политических механизмов и технического сотрудничества, включая проведение исследованийя, обмен информацией и создание потенциала в области технологий ИИ, для повышения эффективности электросвязи/ИКТ;
ii)	способствовать развитию экосистемы электросвязи/ИКТ для развертывания технологий ИИ,;
iii)	оказывать поддержку Государствам-Членам, особенно развивающимся странам, в повышении готовности к внедрению появляющихся технологий, в том числе ИИ в поддержку электросвязи/ИКТ;
iv)	усилить координацию ведущейся в рамках Союза деятельности по вопросам появляющихся технологий, включая деятельность, связанную с ИИ, в целях повышения согласованности и взаимодополняемости;
v)	содействовать разработке стратегических руководящих указаний в поддержку практического внедрения ИИ, уделяя первоочередное внимание потребностям развивающихся стран;
vi)	содействовать созданию инклюзивных, безопасных, защищенных, надежных, функционально совместимых и ориентированных на человека экосистем ИИ;
vii)	оказывать поддержку Государствам-Членам, особенно развивающимся странам, в повышении готовности к внедрению ИИ и создании потенциала, необходимого для цифровой трансформации,
поручает Генеральному секретарю на основе консультаций с Директорами трех Бюро 
1	координировать деятельность Союза по выполнению настоящей Резолюции;
2	направить усилия МСЭ, связанные с ИИ, на создание надежной экосистемы электросвязи/ИКТ для поддержки технологий ИИ, а также на применение технологий ИИ в целях повышения эффективности электросвязи/ИКТ;
3	продолжать работать с другими учреждениями Организации Объединенных Наций для реализации преимуществ сценариев использования ИИ в области устойчивого развития, например в рамках платформы "ИИ во благо" и хранилища данных МСЭ по ИИ;
4	содействовать обмену информацией и рекомендациями для достижения понимания, в особенности среди развивающихся стран[footnoteRef:1]1, в отношении развертывания технологий ИИ в поддержку электросвязи/ИКТ и связанных с этим возможностей и трудностей; [1: 1	К ним относятся наименее развитые страны, малые островные развивающиеся государства, развивающиеся страны, не имеющие выхода к морю, и страны с переходной экономикой.] 

5	поручить Бюро развития электросвязи предусмотреть в своих программах технической помощи оказание целенаправленной поддержки развивающимся странам в разработке национальных стратегий в области ИИ и инклюзивных механизмов управления, обеспечивающих безопасное, защищенное и устойчивое использование технологий ИИ в поддержку электросвязи/ИКТ;
6	создать в рамках МСЭ структурированный механизм обмена знаниями в области управления ИИ и создания потенциала, позволяющий Государствам-Членам обмениваться опытом и передовой практикой;
57	в случае необходимости определить возможности для координации и сотрудничества с другими соответствующими организациями, а также взаимодействия с соответствующими заинтересованными сторонами в отношении настоящей Резолюции;
68	представить отчет следующей Полномочной конференции и ежегодно представлять отчеты Совету МСЭ обо всех видах деятельности МСЭ, связанных с ИИ, и о выполнении настоящей Резолюции,;
9	оказывать Государствам-Членам поддержку посредством технической помощи, предоставления руководящих указаний по вопросам политики и осуществления программ по созданию потенциала в области ИИ и появляющихся технологий;
10	содействовать установлению партнерских отношений с учреждениями Организации Объединенных Наций, международными организациями, региональными организациями, академическими организациями, предприятиями частного сектора, гражданским обществом и техническими сообществами в целях реализации инициатив в области ИИ;
11	поддерживать инициативы, направленные на сокращение разрывов в области ИИ, включая разрывы, связанные с возможностями установления соединений, стоимостью доступа к платформе, инфраструктурой, вычислительными мощностями, цифровыми навыками и доступом к экосистемам инноваций, а также на борьбу с предвзятостью ИИ;
12	представить отчет следующей Полномочной конференции и ежегодно представлять отчеты Совету МСЭ обо всех видах деятельности МСЭ, связанных с ИИ, и о выполнении настоящей Резолюции,
поручает Директорам трех Бюро
продолжать поддерживать работу своих соответствующих Секторов, проводимую по вопросам технологий ИИ в поддержку электросвязи/ИКТ, путем разработки стандартов, сотрудничества в целях развития, создания цифрового потенциала и оказания поддержки в вопросах политики, включая разработку рекомендаций и руководящих указаний, в рамках усилий по созданию эффективной экосистемы электросвязи/ИКТ,
поручает Директору Бюро стандартизации электросвязи
разработать технические рекомендации по минимальным требованиям к прозрачности, проверяемости и оценке рисков для систем ИИ в поддержку электросвязи/ИКТ в целях обеспечения подотчетности автоматизированных решений и защиты прав потребителей,
поручает Совету МСЭ
включить отчет Генерального секретаря в документы, направляемые Государствам-Членам,
предлагает Государствам-Членам, Членам Секторов, Ассоциированным членам и Академическим организациям
1	способствовать выработке общего понимания среди членов МСЭ того, что сильная экосистема электросвязи/ИКТ может поддерживать технологии ИИ и что технологии ИИ возможно применять в сфере электросвязи/ИКТ для повышения их эффективности и функциональности;
2	делиться своим опытом и вносить вклад в международную дискуссию с участием многих заинтересованных сторон по вопросам применения технологий ИИ в сфере электросвязи/ИКТ, в том числе с участием международных организаций, инициатив, частного сектора, гражданского общества, академических организаций, малых и средних предприятий и технических организаций;
3	вносить вклад в проведение обсуждений, обмен информацией, создание потенциала и исследования в области ИИ, связанного с электросвязью/ИКТ на международном уровне, и того, как он может способствовать выполнению Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года, в рамках мандата Союза.;
4	принимать активное участие в деятельности МСЭ, связанной с ИИ и электросвязью/ИКТ;
5	обмениваться опытом, передовой практикой и извлеченными уроками, связанными с внедрением решений, инноваций и стандартов в области ИИ и его развертыванием;
6	содействовать инвестициям в цифровую инфраструктуру, цифровые навыки, инновации в области ИИ и исследовательские экосистемы, особенно в развивающихся странах;
7	содействовать созданию инклюзивных, безопасных, защищенных и надежных систем ИИ, которые способствуют устойчивому развитию и преодолению разрывов в области ИИ,
настоятельно рекомендует и предлагает Государствам-Членам
1	внедрить национальные механизмы управления ИИ, обеспечивающие соблюдение основных прав граждан и подотчетность автоматизированных решений, затрагивающих отдельных лиц, и содействующие использованию преимуществ ИИ в интересах всеобщего устойчивого развития;
2	привести национальную политику в области ИИ в соответствие с положениями Глобального цифрового договора (2024 г.) и Рекомендацией ЮНЕСКО об этических аспектах ИИ (2021 г.), принимая во внимание национальные культурные и социально-экономические особенности. Это в том числе относится к наименее развитым странам, малым островным развивающимся государствам, развивающимся странам, не имеющим выхода к морю, и странам с переходной экономикой.
Основания:	Предлагаемые поправки имеют целью обновить Резолюцию 214, с тем чтобы отразить в ней расширенный мандат МСЭ в области ИИ, с уделением особого внимания повышению готовности развивающихся стран, созданию потенциала, поддержке развития и усилению координации.
______________
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